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A filmalap és a pályázó közötti kommunikáció    .       .       .       .       .       .       .       . 161
Pozitív diszkrimináció    .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .     161
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Az utolsó vágás (final cut) joga    .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .    184
Produceri szemléletek    .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       184
Jogi keretek     .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .       .     185

Opciós szerződés   .      .      .      .      .      .      .      .      .      .      .      .      .      .      .      .  185
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ELŐSZÓ

Rendezői és oktatói tevékenységem során mindig hiányoltam egy korszerű, átfogó 
filmrendezési szakkönyvet. Az angol nyelvű szakirodalom leginkább az amerikai filmes 
rendszerre íródott, ami azt jelenti, hogy sok minden nem alkalmazható a magyar, román 
vagy kelet-európai viszonyokra, filmes gondolkodásra, mert itt egyszerűen mások a gyár-
tási, forgalmazási és esztétikai körülmények. Ezek között sem találtam olyat, amely túl-
mutatna egy rendezői gyakorlati kézikönyvön, és a konkrét technikai döntéseket filmmű-
vészeti kontextusban is értelmezné.

Egy játékfilm készítése rengeteg gyakorlati döntés meghozatalát jelenti: Ki játsszon el 
egy szerepet? Hova állítom a színészeket? Hova teszem a kamerát? Milyen képkivágásban 
filmezek? Milyen objektívvel? Mikor vágok? Minden gyakorlati döntésnek – akár tudatos, 
akár intuitív, akár esztétikai – a film stílusára kiható következményei vannak, amelyek egy 
adott filmtörténeti kontextusban érvényesülnek. Amikor rendezőként ezekre a gyakorlati 
kérdésekre keressük a választ, akkor eljárások és szabályok széles skálája áll a rendelkezé-
sünkre a saját nemzeti filmiparunkból vagy a nemzetközi hagyományokból. Természetesen 
el is utasíthatjuk az épp aktuális hazai vagy nemzetközi trendeket, és földrajzilag vagy törté-
nelmileg teljesen más szabályrendszerhez folyamodhatunk, újraértelmezhetünk szabályo-
kat, vagy különböző filmes hagyományok ötvözésére tehetünk kísérletet. 

Még a leginnovatívabb rendezők sem nulláról találják ki a dolgokat, hanem egy létező 
filmes hagyományon belül újítanak. A filmtörténet egész stilisztikai eszköztárat bocsát az 
alkotók rendelkezésére, amelyet tetszés szerint alkalmazhatnak és fogalmazhatnak újra a 
saját céljaik szolgálatában, és ugyanígy a filmelméletek történelme is az alkotók rendelke-
zésére bocsát egy széles körű gondolattárat, amely egyrészt ösztönözheti az alkotót a saját 
útkeresésében, másrészt megerősítheti őt egyik vagy másik stílusra vonatkozó személyes 
preferenciáiban. 

Ahhoz, hogy filmalkotóként a filmnyelv lehetőségeivel élve pontosan tudjunk fogal-
mazni, a témánkhoz a legmegfelelőbb stílust válasszuk, tisztában kell lennünk a forma le-
hetőségeivel, jelentéseivel, működésével, hatásával és ezzel egy időben a kontextusával is. 

Jelen könyv a filmrendezés folyamatának első lépéseit tárgyalja, a forgatókönyvírást, 
illetve a film finanszírozásának lehetőségeit. Leszögezném, hogy az itt leírtak bizonyos 
fajta filmkészítési szemléleteket mutatnak be, ahol megfogalmazhatunk és rendszerbe 
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foglalhatunk sémákat és szabályokat, de el kell fogadnunk – és szabadságként értékel-
nünk azt –, hogy végső soron a művészetek és főként az alkotói munka területén kevés 
biztos kijelentést lehet tenni, mindig bevillanhat egy olyan szabad megközelítés, ami mű-
ködik, és megkérdőjelez mindent, amit addig tudtunk.

Ez a könyv inkább gondolkodásmódról szól, mint szabályokról, nem azt állítja, hogy 
úgy kell játékfilmet készíteni, hogy be kell tartani mindazt, ami benne van – különösen, 
hogy egy-egy téma kapcsán gyakran egymással ellentétes megközelítéseket is bemutat. 
Fontos, hogy az olvasó megértse, hogy nincs mindenre érvényes szabály és recept. E 
könyv inkább betekintést kíván nyújtani abba, hogy a filmkészítés általában miként szo-
kott működni, és figyelmeztetéseket tartalmaz arra vonatkozóan, hogyan nem működhet 
jól, illetve melyek lehetnek a buktatói.

„Minden filmkészítő ugyanazokkal a kérdésekkel találkozik, és mindenik megtalálja 
a maga útját, hogy megválaszolja ezeket.” 

Patrice Leconte

„A filmkészítésben az a fantasztikus, hogy olyan szakaszok vannak benne, amelyek 
egymásba folynak, miközben nagyon különböznek egymástól. Az írás az első és lega-
lapvetőbb dolog. Aztán következik a casting, ami egy teljesen más dolog. A forgatásnak 
megvan a maga saját kis világa. A vágás szinte olyan, mint az írás, abban, hogy kontemp-
latív és általában kevésbé áll az idő nyomása alatt, kivéve, hogy a technológia is implikált 
benne. Majd a hangkeverés, amely a filmkészítés legkevésbé megértett aspektusa. A fenti 
elemek mind kritikusan fontosak, és mindeniknek különböző tónusa és hangulata van. 
A rendező mindenik részben teljesen más hangulatban vesz részt. Mindeniket szeretem, 
és a maguk módján mind egyformán fontosak, mert az összes említett fázisban meg lehet 
csinálni vagy el lehet rontani egy filmet. Az írás azért nehéz, mert az a legelső aktus. Az 
ugrás a semmiből a valamibe.” 

David Cronenberg.1 

1	 Emery 2003, 153.
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